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c ó r k i  i  s y n o w i e  
w i at r u

s o n s  a n d  d a u g h t e r s  o f  t h e  w i n d

różnorodność i osobliwe piękno ludów Afryki są utrwalane tam  
od pokoleń. ale ważniejsze od zdjęć były dla mnie spotkania z ludźmi, 

wypicie z nimi filiżanki herbaty – mówi autor fotoreportażu mario Gerth. ❚ 
“countless Generations have Gone into developinG this extrAordinAry 

diversity And bizArre beAuty in AfricA. meetinG people and drinkinG  
a Glass of tea toGether was much  more important than GettinG a photo”, 

says photojournalist mario Gerth.

foto | by mario gerth
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(na poprzedniej str.) benin – wyryte w okresie niemowlęcym wzory w skórze stanowią dziedzictwo i określają pochodzenie 
etniczne. keniA – wojownik z ludu samburu podczas uroczystości zaślubin. etiopiA – kobiety i mężczyźni z ludu mursi wyglądają 
jak dzieła sztuki. ich ciała określają ich status społeczny – są bogato zdobione muszlami, rogami czy plecionymi krzewami. ❚ (previous 

page) benin – the patterns etched into their skin during infancy are an inheritance that defines their ethnic origin. kenyA –  
a samburu warrior during a wedding ceremony. ethiopiA – mursi men and women resemble works of art. intricately embellished 

with shells, horns and plaited shrubs, their bodies define their social status. 
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etiopiA – mieszkańcy doliny omo ma lują nagie ciała kredą i ochrą w fanta zyjne wzory. etiopiA – kobiety z plemienia hamar 
zazwyczaj noszą naszyjniki z muszli i koralików. ❚ ethiopiA – the people of the omo valley use chalk and ochre to paint elaborate 

patterns on their naked bodies. ethiopiA – the women from the hamar tribe often wear necklaces made from shells  
and beads.
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etiopiA – kobiety z ludu mursi rozcinają sobie dolną wargę i umieszczają w niej gliniany krążek (te z czasem osiągają średnicę 
ok. 35 cm). im większy krążek, tym kobieta jest bardziej atrakcyjna w oczach plemienia. etiopiA – członkini plemienia afar, by 

dotrzeć na targ asairta (tam sprzedaje miód), musi odbyć wielogodzinną podróż. – jestem nomadką, córką wiatru. mój dom jest po 
horyzont – mówi kobieta. ❚ ethiopiA – the women of the mursi tribe cut their lower lip and install a clay plate in it (some plates are 
approx. 35 cm in diameter). the bigger the plate, the more attractive the women to members of the tribe. ethiopiA – to get to the 

marketplace in asairta (where she sells honey), a woman from the afar tribe has to walk many hours. “i am a nomad, a daughter of 
the wind. the horizon is my only home”, she says.
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